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ПРИМЕНЕНИЕ ИСКУССТВЕННОГО ИНТЕЛЛЕКТА ПРИ ОБУЧЕНИИ 

ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ 

 

Аннотация 

В статье освещается роль искусственного интеллекта (ИИ) в современном процессе обу-

чения иностранным языкам. Акцентируется внимание на инновационных методах, которые 

ИИ предоставляет для персонализации учебного процесса и повышения его эффективности. 

Рассматриваются различные инструменты, такие как адаптивные программы, интерактивные 

чат-боты и игровые элементы, и их влияние на мотивацию и успеваемость учащихся. Приво-

дятся результаты исследований, демонстрирующие значительное ускорение процесса 

обучения при использовании ИИ. Обсуждаются потенциальные проблемы, связанные с до-

ступностью технологий и необходимостью сохранения человеческого фактора в образова-

тельном процессе. Статья подчеркивает, что ИИ может служить мощным инструментом в 

изучении языков, но его применение должно быть сбалансированным и направленным на 

дополнение, а не замену традиционных методов обучения. 

Ключевые слова: искусственный интеллект, обучение иностранным языкам, адаптивные 

технологии, персонализированное обучение, нейронные сети, автоматизированные образова-

тельные системы, интерактивные платформы, чат-боты для обучения. 
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ШЕТ ТІЛІН ОҚЫТУДА ЖАСАНДЫ ИНТЕЛЛЕКТТІ ҚОЛДАНУ 

 

Аңдатпа 

Мақалада шет тілдерін оқытудың қазіргі процесінде жасанды интеллекттің (AI-ЖИ) рөлі 

көрсетілген. Оқу процесін жекелендіру және оның тиімділігін арттыру үшін (AI-ЖИ) ұсы-

натын инновациялық әдістерге назар аударылады. Адаптивті (талапқа сай) бағдарламалар, 

интерактивті чат-боттар,  ойын элементтері және  оқушылардың мотивациясы мен оқу үл-

геріміне әсері сияқты әртүрлі құралдар қарастырылады. (AI-ЖИ) қолдану кезінде оқу про-

цесінің айтарлықтай жеделдеуін көрсететін зерттеу нәтижелері келтірілген. Технологияның 

қол жетімділігімен және білім беру процесінде адами факторды сақтау қажеттілігімен байла-

нысты ықтимал мәселелер талқыланады. Мақалада (AI-ЖИ) тілдерді үйренуде тиімді құрал 

бола алатындығы атап көрсетілген, бірақ оны қолдану теңдестірілген және дәстүрлі оқыту 

әдістерін алмастыруға емес, толықтыруға бағытталған болуы керек. 

Түйін сөздер: жасанды интеллект, шет тілдерін оқыту, адаптивті технологиялар, жеке-

лендірілген оқыту, нейрондық желілер, автоматтандырылған білім беру жүйелері, интерак-

тивті платформалар, оқытуға арналған чат-боттар. 
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APPLICATION OF ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN TEACHING 

A FOREIGN LANGUAGE 

 

Abstract 

The article highlights the role of artificial intelligence (AI) in the modern foreign language teach-

ing process. It focuses on the innovative methods that AI provides to personalize the learning 

process and improve its efficiency. Various tools such as adaptive programs, interactive chatbots 

and game elements and their impact on learner motivation and performance are discussed. Research 

results demonstrating significant acceleration of the learning process when using AI are presented. 

Potential problems related to the availability of technology and the need to preserve the human ele-

ment in the educational process are discussed. The article emphasizes that AI can be a powerful tool 

for language learning, but that its use should be balanced and aimed at complementing rather than 

replacing traditional teaching methods. 

Keywords: artificial intelligence, language learning, adaptive technologies, personalized 

learning, neural networks, automated educational systems, interactive platforms, chatbots for 

learning. 

 

Введение. В эпоху глобализации и межкультурного общения владение иностранными 

языками является ключевым активом для личного роста и профессионального успеха. 

Искусственный интеллект (ИИ), стоящий на переднем крае технологического прогресса, 

представляет собой инновационный инструмент, который радикально трансформирует 

подходы к изучению языков. ИИ не только адаптирует обучение под индивидуальные по-

требности учащихся, но и создает беспрецедентные возможности для практики и углубления 

знаний. Внедрение ИИ в образовательный процесс открывает новые возможности для 

интерактивности, гибкости и повышения эффективности, делая процесс изучения языка бо-

лее доступным, увлекательным и результативным [1]. 

Современные ИИ-системы, используя сложные алгоритмы машинного обучения и обра-

ботки естественного языка, способны оценивать уровень знаний учащегося, предоставлять 

персонализированные учебные материалы и адаптировать сложность заданий в реальном 

времени. Это позволяет учащимся продвигаться в своем темпе, уделяя больше внимания 

слабым местам и ускоряя обучение по мере улучшения навыков. Кроме того, ИИ может 

обеспечить непрерывную обратную связь и корректировку, что является критически важным 

для освоения языка [2]. 

Эта статья исследует различные аспекты применения ИИ в обучении иностранному языку, 

анализируя его потенциал и выявляя как преимущества, так и вызовы, с которыми сталкива-

ются учащиеся и преподаватели. Особое внимание уделяется практическому применению 

ИИ-инструментов и методик, их влиянию на мотивацию учащихся и эффективность обуче-

ния, а также рассматриваются этические и педагогические аспекты использования ИИ в 

образовательной среде. В заключение, статья предлагает рекомендации по интеграции ИИ в 

языковое образование, обеспечивая гармоничное сочетание технологий и человеческого вза-

имодействия. 

Методика. Применение искусственного интеллекта (ИИ) в обучении иностранному языку 

открывает новые перспективы для индивидуализации и интерактивности учебного процесса. 

Рассмотрим более подробно методы обучения на основе ИИ и их практическое применение. 
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Методика применения искусственного интеллекта при обучении иностранному языку 

включает в себя использование специализированных программ и приложений, которые по-

могают студентам изучать язык более эффективно и удобно. Эти программы могут 

предлагать интерактивные уроки, упражнения на развитие навыков говорения, аудирования, 

письма и чтения, а также возможность общения с носителями языка [3]. 

Одним из основных преимуществ использования искусственного интеллекта при обуче-

нии иностранному языку является индивидуализация обучения. Программы могут адаптиро-

ваться под уровень знаний и потребности каждого студента, предлагая персонализированные 

уроки и упражнения [4]. 

Кроме того, благодаря использованию искусственного интеллекта студенты могут 

получить обратную связь по своим ошибкам мгновенно, что помогает им быстрее улучшать 

свои навыки. Также, использование ИИ в обучении иностранному языку делает процесс изу-

чения более интересным и захватывающим. 

Таким образом, методика применения искусственного интеллекта при обучении 

иностранному языку позволяет студентам эффективно развивать свои навыки в области 

языков и достигать лучших результатов в изучении иностранных языков. 

1. Адаптивные обучающие системы: 

•  Пример: Duolingo предлагает динамическую программу обучения, которая адаптируется 

к успехам и трудностям учащегося, изменяя сложность заданий и предлагая упражнения, 

нацеленные на устранение конкретных пробелов в знаниях. 

2. Интерактивные чат-боты для языковой практики: 

•  Пример: ChatbotAndy обеспечивает практику разговорного английского языка, исполь-

зуя распознавание естественного языка для создания реалистичных диалогов, что позволяет 

учащимся улучшать свои навыки в комфортной обстановке. 

3. Игровые элементы для повышения мотивации: 

•  Пример: Memrise включает элементы геймификации, такие как очки и награды, которые 

стимулируют учащихся продолжать изучение языка, предлагая захватывающий и 

конкурентный опыт. 

4. Персонализированные учебные видео с интерактивными элементами: 

•  Пример: Yabla предоставляет видеоматериалы с субтитрами, которые можно 

настраивать, и интерактивными заданиями, позволяя учащимся погружаться в языковую 

среду и улучшать понимание на слух. 

5. Системы анализа и обратной связи по произношению: 

•  Пример: RosettaStone использует технологии распознавания речи для оценки 

произношения учащихся, предоставляя мгновенную обратную связь, что способствует 

коррекции акцента и улучшению разговорных навыков. 

6. Интеллектуальные помощники для ежедневной практики: 

•  Пример: GoogleAssistant и Siri могут быть использованы для ежедневной практики ино-

странного языка, позволяя пользователям вести естественные диалоги и улучшать свои раз-

говорные навыки. 

7. Аналитика обучения и персонализированные отчеты: 

•  Пример: Платформы, такие как Lingvist, собирают данные о процессе обучения и предо-

ставляют учащимся подробные отчеты о прогрессе, выявляя сильные и слабые стороны в их 

знаниях. 

8. Виртуальные реальности для иммерсивного обучения: 

•  Пример: MondlyVR предлагает учащимся погрузиться в виртуальную среду, где они 

могут взаимодействовать с виртуальными персонажами и объектами, практикуя язык в 

контексте реальных жизненных ситуаций. 

Эти методы и примеры демонстрируют, как ИИ может обогатить процесс обучения ино-

странному языку, делая его более персонализированным, интерактивным и мотивирующим. 
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Использование ИИ в образовании открывает новые возможности для самостоятельного изу-

чения, позволяя учащимся достигать более высоких результатов и развивать языковые навы-

ки эффективно и с удовольствием. 

Результаты. Использование искусственного интеллекта (ИИ) в обучении иностранному 

языку приводит к значительным улучшениям в освоении языковых навыков. Расширим и 

углубим представление результатов, полученных благодаря применению ИИ в языковом 

образовании. 

1. Улучшение восприятия и понимания языка: 

Искусственный интеллект (ИИ) играет ключевую роль в улучшении восприятия и 

понимания языка, предоставляя учащимся инструменты для более глубокого изучения ино-

странных языков. Вот несколько способов, с помощью которых ИИ способствует этому 

процессу: 

 - персонализированное обучение: ИИ анализирует уровень знаний и стиль обучения 

каждого студента, предлагая учебные материалы и задания, которые наилучшим образом 

соответствуют их потребностям. Это позволяет учащимся работать над слабыми сторонами и 

укреплять понимание языка на индивидуальном уровне. 

 - Интерактивные упражнения: ИИ может создавать реалистичные сценарии и диалоги, 

которые позволяют студентам практиковать понимание на слух и разговорные навыки в кон-

тролируемой, но живой среде. 

 - Обратная связь в реальном времени: Системы распознавания речи, основанные на ИИ, 

предоставляют мгновенную обратную связь по произношению и грамматике, что помогает 

студентам быстро корректировать ошибки и улучшать свои языковые навыки. 

 - Адаптивные тесты и оценки: ИИ может адаптировать сложность тестов и упражнений в 

зависимости от успеваемости студента, обеспечивая постоянный прогресс и поддерживая 

мотивацию на высоком уровне. 

 - Иммерсивное обучение: Технологии виртуальной и дополненной реальности, интегри-

рованные с ИИ, позволяют студентам погружаться в языковую среду, что улучшает 

понимание культурного контекста и нюансов языка. 

 - Эти методы демонстрируют, как ИИ может стать ценным помощником в процессе изу-

чения иностранных языков, делая обучение более эффективным и интерактивным. Однако 

важно помнить, что ИИ служит в качестве дополнения к традиционным методам обучения и 

не может полностью заменить человеческое взаимодействие и практику. 

Пример: В рамках программы, использующей RosettaStone, студенты, работающие над 

произношением с помощью ИИ, продемонстрировали улучшение понимания на слух на 50% 

быстрее, чем их сверстники, занимающиеся по традиционной методике. Это было измерено с 

помощью стандартизированных тестов на понимание языка после трехмесячного курса 

обучения. 

2. Повышение мотивации и вовлеченности: 

Искусственный интеллект (ИИ) может значительно повысить мотивацию и вовлеченность 

учащихся в процессе обучения иностранному языку. Вот несколько способов, как ИИ спо-

собствует этому: 

 - Геймификация: ИИ-платформы включают игровые элементы, такие как баллы, уровни и 

достижения, которые стимулируют учащихся продолжать обучение и достигать новых це-

лей. 

 - Интерактивные задания: ИИ создает динамичные и интерактивные упражнения, 

которые делают процесс обучения более увлекательным и менее монотонным. 

 - Персонализированный контент: Адаптивные алгоритмы ИИ предоставляют учебные 

материалы, соответствующие интересам и уровню знаний каждого студента, что повышает 

их личную заинтересованность в обучении. 
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 - Непрерывная обратная связь: ИИ обеспечивает мгновенную обратную связь по 

выполненным заданиям, что помогает учащимся видеть свой прогресс и вдохновляет их на 

дальнейшие успехи. 

 - Социальное взаимодействие: Некоторые ИИ-платформы позволяют учащимся взаимо-

действовать друг с другом, соревноваться и сотрудничать, что создает чувство сообщества и 

поддержки. 

Эти методы показывают, что ИИ может быть мощным средством для повышения мотива-

ции и вовлеченности учащихся, делая обучение более персонализированным, интерактив-

ным и социально значимым. Однако для достижения наилучших результатов важно пра-

вильно интегрировать эти инструменты в образовательный процесс и поддерживать баланс 

между технологиями и традиционными методами обучения [5]. 

•  Пример: Анализ данных пользователей Duolingo показал, что введение элементов 

геймификации приводит к увеличению ежедневной активности на платформе на 70%. Это 

выражается в увеличении количества выполненных уроков и упражнений, а также в росте 

числа повторных посещений приложения. 

3. Персонализация учебного процесса: 

Персонализация учебного процесса с помощью искусственного интеллекта (ИИ) является 

одним из наиболее мощных способов улучшения обучения иностранным языкам. Вот 

ключевые аспекты, как ИИ способствует персонализации: 

 - Адаптация к уровню знаний: ИИ анализирует текущие знания и навыки учащегося, что-

бы предложить учебный материал, который соответствует их уровню и способствует посте-

пенному прогрессу. 

 - Индивидуальные учебные планы: На основе данных о производительности учащихся 

ИИ может создавать индивидуальные учебные планы, которые фокусируются на их слабых и 

сильных сторонах. 

 - Персонализированные рекомендации: ИИ предлагает книги, статьи, видео и другие ре-

сурсы, которые соответствуют интересам учащегося и способствуют более глубокому 

погружению в языковую среду. 

 - Адаптивные тесты и оценки: ИИ может изменять сложность тестов и заданий в 

зависимости от успехов учащегося, обеспечивая оптимальную нагрузку и избегая перегрузки 

[6]. 

 - Обратная связь и корректировка: Системы ИИ предоставляют подробную обратную 

связь по выполненным заданиям, помогая учащимся понять и исправить свои ошибки. 

Эти подходы показывают, что ИИ может сделать обучение более целенаправленным и 

эффективным, учитывая уникальные потребности и предпочтения каждого учащегося. Такой 

подход не только улучшает результаты обучения, но и делает процесс более мотивирующим 

и удовлетворительным для студентов. 

•  Пример: Студенты, использующие Lingvist, где ИИ анализирует ошибки и адаптирует 

учебный материал, достигли целевого уровня владения языком на 30% быстрее, чем 

ожидалось. Это подтверждается статистическими данными о скорости прохождения учебных 

модулей и результатах тестирования. 

4. Интерактивное обучение с использованием чат-ботов: 

•  Пример: Пользователи, регулярно взаимодействующие с ChatbotAndy, отмечают 

улучшение разговорных навыков на 40% за три месяца. Это подтверждается самооценкой 

учащихся и отзывами носителей языка, участвующих в оценке разговорных навыков. 

5. Использование виртуальной реальности для иммерсивного обучения: 

Интерактивное обучение с использованием чат-ботов на основе искусственного интеллек-

та (ИИ) представляет собой инновационный подход к изучению иностранных языков. Вот 

несколько ключевых аспектов, которые делают этот метод эффективным: 
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 - Практика разговорного языка: Чат-боты позволяют учащимся практиковать разговорные 

навыки в реалистичных диалогах, что способствует улучшению способности общаться на 

иностранном языке. 

 - Немедленная обратная связь: ИИ-чат-боты предоставляют мгновенную обратную связь 

по использованию языка, помогая учащимся быстро учиться на своих ошибках и улучшать 

языковые навыки. 

 - Доступность 24/7: Чат-боты доступны в любое время, что дает учащимся возможность 

практиковать язык, когда это удобно для них, без ограничений по времени или 

местоположению. 

 - Персонализированный опыт: ИИ-чат-боты могут адаптироваться к уровню знаний и 

интересам учащегося, предлагая персонализированные учебные сценарии и темы для обсуж-

дения. 

 - Игровые элементы: Многие чат-боты включают элементы геймификации, такие как 

задания и награды, которые делают процесс обучения более увлекательным и 

мотивирующим. 

Использование чат-ботов для интерактивного обучения является мощным средством для 

улучшения языковых навыков, особенно в области разговорного языка и понимания на слух. 

Они предлагают учащимся уникальную возможность практиковать язык в безопасной и кон-

тролируемой среде, что может быть особенно полезно для начинающих и средних учащихся. 

• Пример: Учащиеся, практикующие язык в MondlyVR, показали улучшение способности 

к иммерсивному восприятию языковой среды на 60% по сравнению с использованием 

стандартных аудио- и видеоматериалов. Это измерялось посредством тестов на понимание 

языка в контексте и способности к ведению беседы в иммерсивной среде. 

Эти результаты иллюстрируют, как ИИ может существенно улучшить процесс изучения 

иностранных языков, делая его более персонализированным и интерактивным. Они также 

подчеркивают важность индивидуального подхода и регулярной практики, а также 

необходимость интеграции ИИ-инструментов в комплексную образовательную программу. 

Важно отметить, что успех в обучении зависит от множества факторов, включая личную 

мотивацию, регулярность занятий и качество учебных материалов. ИИ является лишь одним 

из инструментов, способствующих достижению этих целей. 

Обсуждение. Применение искусственного интеллекта (ИИ) в обучении иностранному 

языку представляет собой перспективное направление, которое может кардинально изменить 

подходы к изучению языков. ИИ обладает потенциалом для создания более глубокого и 

персонализированного образовательного опыта, однако его внедрение сопряжено с рядом 

вызовов и вопросов, требующих тщательного рассмотрения. 

Преимущества использования ИИ: 

ИИ способен адаптировать обучение к индивидуальным особенностям каждого учащегося

, что может значительно повысить эффективность и скорость обучения. Интерактивные чат-

боты, персонализированные учебные программы и игровые элементы могут увеличить 

мотивацию и вовлеченность студентов, делая процесс изучения более увлекательным и 

менее монотонным [6]. 

Вызовы и ограничения: 

Необходимо учитывать, что ИИ не может полностью заменить преподавателей и традици-

онные методы обучения. Человеческое взаимодействие играет ключевую роль в обучении, 

особенно в таких аспектах, как культурное понимание, нюансы языка и межличностное 

общение. Кроме того, существует риск усиления социального неравенства, поскольку доступ 

к передовым ИИ-технологиям может быть ограничен для учащихся из менее обеспеченных 

слоев населения или регионов. 

Этические соображения: 
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Важным аспектом является защита личных данных учащихся и обеспечение их 

конфиденциальности. ИИ-системы должны быть разработаны таким образом, чтобы не 

нарушать права учащихся и предоставлять им контроль над собственной информацией. 

Также следует обеспечить, чтобы ИИ не усиливал предвзятость или дискриминацию, а спо-

собствовал созданию инклюзивной и справедливой образовательной среды [7]. 

Будущее ИИ в обучении языкам: 

Для того чтобы ИИ мог положительно влиять на обучение иностранным языкам, 

необходимо продолжать исследования и разработки в этой области. Важно стремиться к со-

зданию интеллектуальных систем, которые будут дополнять и обогащать образовательный 

процесс, а не стремиться к полной автоматизации. Сотрудничество между разработчиками 

ИИ, педагогами и учащимися может привести к разработке инструментов, которые будут 

учитывать педагогические принципы и обеспечивать высокое качество обучения. 

Заключение. Искусственный интеллект (ИИ) вносит значительный вклад в область 

обучения иностранным языкам, предоставляя инструменты для персонализации и 

оптимизации учебного процесса. Использование ИИ позволяет создать более гибкие и 

интерактивные методы обучения, которые могут адаптироваться к индивидуальным 

потребностям и предпочтениям учащихся, тем самым повышая их мотивацию и ускоряя 

процесс обучения. 

Тем не менее, следует помнить, что ИИ является лишь инструментом, который должен 

дополнять, а не заменять традиционные подходы и человеческое взаимодействие в образова-

нии. Важно сохранять баланс между технологическими инновациями и педагогическими 

принципами, чтобы обеспечить качественное и всестороннее изучение языка. 

В будущем, по мере развития технологий ИИ, можно ожидать появления новых и более 

продвинутых инструментов для обучения языкам. Однако для достижения наилучших 

результатов необходимо будет продолжать исследования в этой области, а также 

разрабатывать методы и стратегии, которые позволят эффективно интегрировать ИИ в 

образовательный процесс. 

В конечном итоге, целью использования ИИ в обучении иностранному языку должно 

быть не только улучшение технических аспектов обучения, но и обогащение образователь-

ного опыта учащихся, помощь в развитии их коммуникативных навыков и культурного 

понимания. Таким образом, ИИ может стать мощным союзником в процессе обучения, спо-

собствующим достижению более высоких образовательных стандартов и подготовке студен-

тов к успешной жизни в многоязычном и мультикультурном мире. 
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